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DODATEK Č. 1 KE SMLOUVĚ O SPOLUPRÁCI
uzavřené dne 2.5.2016, pod evid. č. ČT: 1076746/2261 (dále jen „Smlouva“), mezi:

Česká televize
IČO: 00027383, DIČ: CZ00027383
se sídlem Kavčí hory, Na Hřebenech II 1132/4, 140 70 Praha 4
zřízená zákonem č. 483/1991 Sb. o České televizi, nezapisuje se do obchodního rejstříku 
zastoupená:  ředitelem vývoje pořadů a programových formátů 
bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s. 
číslo účtu: 1540252/0800

(dále jen „ČT“)

a

BVA International s.r.o.
IČO: 63994216, DIČ: CZ63994216 
se sídlem Xaveriova 1935/33, 150 00 Praha 5
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. C 39297
zastoupená: Jiřím Hubačem, jednatelem
číslo účtu (zveřej. správcem daně): 6312000277/0100

(dále jen „Společnost“);

ČT a Společnost se dále společně označují také jako „smluvní strany“ či jednotlivě jako 
„smluvní strana“.

1. Předmětem Smlouvy je vyhledávání a posuzování námětů na výrobu pořadů v oblasti 
hudební a divadelní tvorby, a to po dobu od 2.5.2016 do 31.12.2017.

2. Smluvní strany se s ohledem na náročnost plnění dohodly na navýšení odměny dle 
čl. III. odst. 1, tj. na tom, že v čl. III. odst. 1 Smlouvy se částka „10.000 Kč“ nahrazuje 
částkou „15.000 Kč“.

3. Smluvní strany se dohodly, že čl. V. Smlouvy, který upravuje důvěrnost informací a 
povinnost mlčenlivosti smluvních stran, se s ohledem na to, že tento dodatek a 
společně s ním Smlouva podléhají povinnosti uveřejnění podle zákona č. 340/2015 
Sb., o registru smluv (dále jen „zákon o registru smluv“), modifikuje následovně. 
Informace, které v tomto dodatku a v textu Smlouvy nejsou označeny žlutou 
barvou, se po jejich uveřejnění postupem podle zákona o registru smluv nepovažují 
za důvěrné a nevztahuje se na ně povinnost mlčenlivosti dle čl. V. Smlouvy. Smluvní 
strany ve vzájemné shodě ve stejnopisech tohoto dodatku a v textu Smlouvy označily 
žlutou barvou informace, které budou znečitelněny v souladu se zákonem o registru 
smluv; text Smlouvy s takto označenými informacemi tvoří přílohu tohoto dodatku. 
Takto bylo označeno zejména, nikoli však výlučně, obchodní tajemství, jehož utajení 
smluvní strany odpovídajícím způsobem zajišťuji. Tento dodatek a Smlouvu je 
oprávněna postupem podle zákona o registru smluv uveřejnit pouze ČT, a to v době 
do 80 dnů od uzavření tohoto dodatku. Nedojde-li v této době k uveřejnění tohoto
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dodatku a/nebo Smlouvy ze strany Televize, pak je k uveřejnění neuveřejněného 
dodatku a/nebo neuveřejněné Smlouvy postupem podle zákona o registru smluv 
oprávněna kterákoli smluvní strana.

4. Ujednání Smlouvy, která nejsou tímto dodatkem dotčena, zůstávají beze změny. 
Smluvní strany pro vyloučení všech pochybností výslovně sjednávají, že platnost a 
účinnost Smlouvy skončí dne 31.12.2017.

5. Tento dodatek je účinný ode dne 1.2.2017.

6. Tento dodatek je vyhotoven ve čtyřech stejnopisech s platností originálu (tři pro ČT, 
jeden pro nájemce).

Smluvní strany souhlasně prohlašují, že si tento dodatek pozorně přečetly, že jeho obsah je 
srozumitelný a určitý, nejsou jim známy žádné důvody, pro které by tento dodatek nemohl 
být smluvními stranami uzavřen a závazky z něho řádně plněny, ani jim nejsou známy žádné 
důvody, které by způsobovaly neplatnost tohoto dodatku. Na znamení toho, že s obsahem 
tohoto dodatku bez výhrad a ze své svobodné a vážné vůle souhlasí a že tento dodatek 
nebyl uzavřen v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek, připojují smluvní 
strany své podpisy níže.

Funkce: ředitel vývoje pořadů 

a programových formátů 

Místo: Praha 

Datum: /  J

BVA International s.r.o.

Jjzíeno: Jiří Hi 

u n í

)ac

Funkce: jednatel

Místo: Praha 

Datum: . 2o
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Smluvní strany:

Česká televize
IČO: 00027383, DIČ: CZ00027383 
Kavčí hory, 140 70 Praha 4
zřízená zákonem č. 483/1991 Sb., o České televizi; nezapisuje se do obchodního rejstříku 
bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s., č. ú. 1540252/0800 
zastoupená:  ředitelem vývoje pořadů a programových formátů 
(na jedné straně; dále jen „ČT“)

a

BVA International s.r.o.
IČO: 63994216 DIČ: CZ63994216
se sídlem: Praha 5, Xaverlova 33/1935, PSČ 15000
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn.: C39297 
účet (zveřej. správcem daně): 6312000277/0100 
zastoupená: Jiřím Hubačem, jednatelem 
(na druhé straně; dále jen „Společnost“)

(ČT a Společnost se dále společně označují též jako „smluvní strany“) 

spolu uzavřely tuto

smlouvu o spolupráci
(dále jen „smlouva“)

Preambule

1. ČT se jako provozovatel televizního vysílání zabývá též činností spočívající ve vývoji a výrobě 
audiovizuálních děl, resp. pořadů.

2. Pro účely své výše popsané činnosti má ČT zájem spolupracovat se Společností, která se 
mimo jiné zabývá vyhledáváním vhodných námětů pro výrobu audiovizuálních děl.

3. Společnost prohlašuje, že je oprávněna tuto smlouvu uzavřít a že disponuje takovým zázemím 
a zkušenostmi nezbytnými pro výkon činnosti sjednané v této smlouvě, že je schopna tuto 
činnost provádět včas a řádně podle potřeb ČT.

I.
Předmět smlouvy

1. Předmětem této smlouvy je závazek Společnosti pro ČT vyhledávat a posuzovat náměty na 
výrobu pořadů v oblasti hudební a divadelní tvorby (dále též jen „činnost“) a závazek ČT 
zaplatit Společnosti za vykonanou činnost níže uvedenou odměnu.

2. Vzhledem k tomu, že ČT má zájem, aby pro ni veškerou činnost sjednanou v této smlouvě 
osobně prováděl  

(dále jen „Zástupce Společnosti"), se smluvní strany dohodly, že Společnost bude 
veškerou činnost sjednanou v této smlouvě pro ČT provádět (resp. veškeré plnění sjednané 
v této smlouvě ČT poskytovat) výlučně a pouze prostřednictvím Zástupce Společnosti.

II.
Práva a povinnosti smluvních stran
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4. Společnost se zavazuje provádět činnost včas, řádně, s veškerou odbornou péčí, na 
profesionální úrovni a podle zadání a pokynů ČT a v souladu s jejími záměry a zájmy. 
Společnost nesmí plnit tuto smlouvu (tj. poskytovat jakékoli plnění ČT v rámci plnění této 
smlouvy) prostřednictvím jiné osoby než Zástupce Společnosti.

5. Společnost se zavazuje spolupracovat při provádění činnosti s osobami určenými ČT. Při 
provádění činnosti je Společnost vázána zadáním a pokyny ČT, resp. jí určených osob, 
zejména ředitele vývoje pořadů a programových formátů. ČT je oprávněna kontrolovat 
provádění činnosti Společností.

6. Společnost se zavazuje při provádění činnosti řídit právními předpisy, zejména zák. č. 
483/1991 Sb., o České televizi, ve znění pozdějších předpisů, zák. č. 231/2001 Sb., o 
provozování rozhlasového a televizního vysílání, ve znění pozdějších předpisů, zák. č. 
132/2010 Sb., o poskytování audiovizuálních mediálních služeb na vyžádání, ve znění 
pozdějších předpisů, zák. č. 40/1995 Sb., o regulaci reklamy, ve znění pozdějších předpisů, 
jakož i Kodexem České televize a Statutem České televize.

7. Společnost se zavazuje, že bude chránit dobrou pověst ČT a nebude jednat v rozporu 
s oprávněnými zájmy ČT, zejména se zavazuje neuvádět nepravdivé či zavádějící informace 
týkající se ČT a/nebo spolupráce na základě této smlouvy ani jiné informace způsobilé 
poškodit ČT či ohrozit oprávněné zájmy ČT a dále se zavazuje zdržet se negativních 
komentářů o ČT, o své spolupráci s ČT či se třetími osobami na základě této smlouvy a o 
výsledcích takové spolupráce, a to mimo jiné ani prostřednictvím Facebooku či Twitteru. 
Jakékoli informace pro média týkající se této smlouvy je Společnost oprávněna poskytnout 
pouze po předchozím písemném souhlasu ČT či na její žádost. Společnost nesmí způsobem, 
který by mohl poškodit zájmy ČT, přijímat závazky vůči jiné právnické či fyzické osobě, s níž 
ČT obchoduje a/nebo jinak spolupracuje. Společnost se zavazuje zajistit, garantuje a 
odpovídá za to, že povinnosti dle tohoto odstavce bude dodržovat Zástupce Společnosti též 
mimo rámec svého angažmá ve Společnosti. Poruší-li Společnost či Zástupce Společnosti 
jakoukoli povinnost dle tohoto odstavce, je ČT oprávněna tuto smlouvu písemně vypovědět 
bez výpovědní doby (tj. s okamžitým účinkem ke dni doručení výpovědi Společnosti); 
v takovém případě náleží Společnosti pouze alikvotní část odměny dle čl. III. odst. 1 této 
smlouvy za plnění, které Společnost před tím, než jí byla doručena výpověď, poskytla ČT 
v souladu s touto smlouvou. Právo ČT na smluvní pokutu sjednanou v této smlouvě ani na 
náhradu vzniklé škody není předchozí větou dotčeno.

8. ČT se zavazuje poskytovat Společnosti součinnost nezbytnou pro provádění činnosti,
zejména jí včas předat zadání, pokyny a informace, a bude-li ČT požadovat, aby Společnost
k provádění činnosti použila určitou věc v dispozici ČT, zapůjčit Společnosti takovou věc. 
Povaha zadání pokynů ČT ani vypůjčených věcí nemůže být pro Společnost důvodem pro
odstoupení od této smlouvy; to neplatí v případě překvapivého pokynu v rozporu s dobrými 
mravy. S vypůjčenými věcmi je Společnost povinna zacházet zejména řádně, odpovědně a
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šetrně, přičemž bude neprodleně informovat ČT o každém případném problému (např. 
závadě) ve vztahu ke kterékoli vypůjčené věci. Vypůjčené věci vrátí Společnost ČT 
bezodkladně na její vyžádání, nejpozději však ke dni ukončení provádění příslušné činnosti. 
V případě, že Společnost nevrátí ČT kteroukoli vypůjčenou věc nebo ji vrátí poškozenou, je 
ČT oprávněna požadovat od Společnosti náhradu vzniklé škody s tím, že pro účely vyčíslení 
této náhrady se nepřihlíží k žádnému případnému opotřebení dané věci. ČT je též povinna 
seznámit Společnost s případnými dalšími podmínkami pro plnění této smlouvy a Společnost 
se zavazuje tyto podmínky respektovat.

9. Smluvní strany jsou povinny poskytovat si navzájem další součinnost nezbytnou pro plnění 
této smlouvy, včetně Informací o všech důležitých skutečnostech, zejména svých aktuálních 
kontaktních údajích pro účely plnění této smlouvy (telefonní čísla, e-mallové adresy, apod.).

III.
Odměna, platební podmínky

1. Za splnění veškerých povinností dle této smlouvy, včetně provedení veškeré činnosti, se ČT 
zavazuje platit Společnosti paušální odměnu ve výši 10.000 Kč (bez DPH) za každý měsíc 
trvání této smlouvy. Tato odměna zahrnuje kompenzaci veškerých nákladů vynaložených 
Společností v souvislosti s plněním této smlouvy.

2. Odměna dle odst. 1 tohoto článku bude Společnosti uhrazena vždy na základě faktury (v 
případě Společností -  plátce DPH s náležitostmi daňového dokladu; dále jen „faktura“) 
Společnosti zaslané ČT vždy nejdříve k prvnímu dni kalendářního měsíce následujícího po 
měsíci, za nějž je odměna fakturována. Splatnost faktury je 30 dnů od jejího doručení ČT. 
Odměna se v případě Společnosti -  plátce DPH navyšuje o DPH v zákonné výši. Společnost
-  plátce DPH se zavazuje uvést na faktuře pouze účet zveřejněný správcem daně způsobem 
umožňujícím dálkový přístup ve smyslu zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve 
znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o DPH“), tj. v registru plátců DPH; uvede-li 
Společnost na faktuře jiný než takový účet, je ČT dle svého výhradního uvážení oprávněna 
uhradit Společnosti odměnu (tj. zdanitelné plnění dle této smlouvy) buď (i) na účet zveřejněný 
správcem daně způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu zákona o DPH, nebo (ii) na 
účet uvedený na faktuře, a to vše případně s tím, že ČT může zároveň postupovat dle 
následující věty; pokud ČT takto postupuje, zanikne její smluvní závazek zaplatit odměnu a 
částku odpovídající DPH Společností. ČT je dále dle svého výhradního uvážení oprávněna za 
ČT uhradit DPH z odměny (tj. ze zdanitelného plnění dle této smlouvy) přímo příslušnému 
správci daně ve smyslu zákona o DPH (tj. na účet správce daně); pokud ČT takto postupuje, 
zanikne její smluvní závazek zaplatit částku odpovídající DPH Společnosti. Nebude-li faktura 
obsahovat stanovené náležitosti a/nebo v ní budou uvedeny nesprávné a/nebo neúplné údaje, 
je ČT oprávněna vrátit takovou fakturu Společnosti k doplnění a/nebo úpravě, a to i 
opakovaně. V takovém případě se přeruší běh lhůty splatnosti a nová lhůta splatnosti počne 
běžet okamžikem doručení řádně doplněné a/nebo upravené faktury ČT. Smluvní strany se 
dohodly, že dnem úhrady faktury se rozumí den odepsání příslušné fakturované částky z účtu 
ČT.

3. Po dobu do úplného uhrazení odměny dle odst. 1 tohoto článku se Společnost -  plátce DPH 
zavazuje ČT předem písemně informovat o každé změně svého údaje o účtu zveřejněném 
správcem daně způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu zákona o DPH. Společnost
-  plátce DPH prohlašuje, že správce daně před uzavřením této smlouvy nerozhodl, že je 
nespolehlivým plátcem ve smyslu zákona o DPH. V případě, že po uzavření této Smlouvy, 
konkrétně v době do úplného uhrazení odměny dle odst. 1 tohoto článku, správce daně 
rozhodne, že je Společnost -  plátce DPH nespolehlivým plátcem ve smyslu zákona o DPH, 
zavazuje se Společnost Informovat o tom písemně ČT do 24 hodin poté, kdy mu bylo 
doručeno příslušné rozhodnutí správce daně, a to bez ohledu na vykonatelnost takového 
rozhodnutí a způsob jeho doručení. 4

4. Smluvní strany se dohodly, že úhrada faktury je tam, kde je to relevantní, vázána na řádné 
vrácení vypůjčených věcí dle čl. II. odst. 10 této smlouvy. V případě, že Společnost všechny 
vypůjčené věci nevrátí ČT včas a řádně, je ČT oprávněna pozastavit úhradu fakturované
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odměny až do jejich řádného vrácení, nebo do jiného řádného vypořádání mezi smluvními 
stranami.

5. Sjednává se, že využije-li Společnost možnosti zaslat ČT fakturu elektronickou poštou, je 
povinen ji zaslat v PDF formátu ze své e-mailové adresy na e-mailovou adresu ČT: 
faktury@ceskatelevize.cz. Za den doručení faktury do ČT se považuje den doručení na e- 
mailovou adresu ČT, což je zároveň považováno za souhlas s využitím této formy 
komunikace. Stejný způsob elektronického doručení se použije i v případě, nebude-li faktura 
obsahovat stanovené náležitosti a/nebo v ní budou uvedeny nesprávné a/nebo neúplné údaje, 
a také v případě zaslání opravné faktury.

IV.
Licence

1. V případě, že Společnost prostřednictvím Zástupce Společnosti jakoukoli tvůrčí činností 
v rámci plnění poskytovaného ČT podle této smlouvy pro ni vytvoří autorské dílo (dále jen 
„Dílo“), tímto Společnost poskytuje ČT okamžikem vytvoření Díla výhradní oprávnění k užití 
Díla nebo kterékoli jeho části všemi způsoby užití, na celou dobu trvání majetkových práv 
k Dílu a bez jiného omezení, zejména územního, jazykového, technologického, množstevního, 
formátu či účelu užití, a to vše v původní podobě nebo po zpracování, přetvoření či jiné 
změně, samostatně nebo v souboru anebo ve spojení s jiným autorským dílem či prvky, resp. 
při užití (včetně zařazení do) audiovizuálního díla (tj. jako díla audiovizuálně užitého) nebo 
jiného zvukově obrazového záznamu či autorského díla anebo při užití (včetně zařazení do) 
zvukového záznamu nebo jiného materiálu; Společnost dále uděluje ČT oprávnění (i) 
k dokončení nebo ke zpracování, přetvoření či jiné změně Díla, resp. kterékoli jeho části, (ii) 
ke spojení Díla, resp. kterékoli jeho části, s libovolným autorským dílem nebo prvkem, (iii) 
k zařazení Díla, resp. kterékoli jeho části, do libovolného audiovizuálního díla nebo jiného 
zvukově obrazového záznamu či autorského díla anebo souboru, zvukového záznamu nebo 
jiného materiálu a (iv) k zaznamenání Díla na zvukově obrazový nebo zvukový záznam, 
včetně dabování a opatření titulky, a to vše beze změny nebo po dokončení, resp. po 
zpracování, přetvoření či jiné změně Díla nebo kterékoli jeho části (tato oprávnění je ČT 
oprávněna využít sama i prostřednictvím třetí osoby), přičemž Společnost poskytuje ČT 
výhradní oprávnění takto Dílo, resp. kteroukoli jeho část, dále užít v rozsahu dle tohoto 
odstavce a dále uděluje ČT též oprávnění ke zveřejnění Díla nebo kterékoli jeho části a 
souhlasí, že ČT není povinna při zveřejnění a následném užití Díla, resp. jeho části, uvádět 
jméno Zástupce Společnosti jako autora Díla, resp. též obchodní firmu či název Společnosti 
(to vše se dále společně označuje jako „Licence“). Smluvní strany se dohodly, že v případě 
vytvoření Díla bude odměna za poskytnutí Licence již zahrnuta v odměně dle čl. III. odst. 1 
této smlouvy účtované ČT ze strany Společnosti za činnost, v rámci které bylo Dílo ze strany 
Společnosti vytvořeno, a bude činit 70 % z této odměny.

2. ČT je oprávněna, nikoli však povinna Licenci využít. ČT není povinna poskytnout Společnosti 
ani Zástupci Společnosti tzv. volnou rozmnoženinu Díla. ČT je oprávněna oprávnění a svolení 
tvořící součást Licence zcela nebo zčásti bez dalšího poskytnout třetí osobě, včetně 
oprávnění k dalšímu poskytnutí, resp. poskytování (zcela nebo zčásti). ČT je též oprávněna 
oprávnění tvořící součást Licence zcela nebo zčásti bez dalšího postoupit třetí osobě, včetně 
oprávnění k dalšímu postoupení, resp. postupování (zcela nebo zčásti).

3. Společnost se zavazuje zajistit, garantuje a odpovídá za to, že případné Dílo bude vytvořeno 
samostatnou činností Zástupce Společnosti, který kjeho vytvoření neužije bez předchozího 
písemného souhlasu ČT jiného autorského díla, a že Dílo bude bez jakýchkoli právních vad a 
právních nároků třetích osob. Společnost odpovídá za porušení práv jiných osob 
z průmyslového a/nebo jiného duševního vlastnictví v důsledku užití Díla. Pokud by ČT vznikla 
škoda a/nebo jiná újma z důvodu právní vady Díla a/nebo právního nároku třetí osoby ve 
vztahu k Dílu, je Společnost povinna takovou újmu ČT nahradit.

4. Společnost prohlašuje a garantuje, že je a bude oprávněna poskytnout ČT veškerá práva, 
včetně Licence, v rozsahu sjednaném v tomto článku.
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Důvěrnost informací a mlčenlivost
V.

1. Společnost je povinna uchovat v tajnosti a nesdělit žádné třetí osobě jakékoli informace, které 
se v souvislosti s plněním této smlouvy dozví, pokud nejsou veřejně známé (dále jen 
„důvěrné informace“). Společnost se zavazuje zachovávat mlčenlivost zejména o těch 
informacích (i) které ČT označí jako tajné nebo důvěrné, (ii) o nichž je podle příslušných 
právních předpisů nebo na základě smluvních ujednání povinna mlčenlivost zachovávat též 
ČT, (iii) o nichž se Společnost může důvodně domnívat, že ČT bude mít zájem na jejich 
utajení a jejich prozrazení třetím osobám by bylo v rozporu s oprávněnými zájmy ČT.

2. Společnost bere na vědomí, že s veškerými důvěrnými informacemi je oprávněna disponovat 
výhradně ČT a že zpřístupnění důvěrných informací Společnosti nezakládá žádné její 
oprávnění s důvěrnými informacemi disponovat.

3. Společnost je oprávněna důvěrné informace použít pouze pro účely plnění této smlouvy. 
Společnost se zavazuje vyvinout pro ochranu důvěrných informací takové úsilí, jako by se 
jednalo o její vlastní důvěrné informace.

4. Povinnost chránit důvěrné informace a zachovávat o nich mlčenlivost neplatí pro případy, kdy 
(i) je zpřístupnění důvěrných informací vyžadováno právními předpisy nebo pravomocným 
soudním nebo správním rozhodnutím na základě právního předpisu a/nebo (ii) důvěrná 
informace je zpřístupněna osobě, která je sama ze zákona vázána povinností mlčenlivosti 
(např. advokáti, daňoví poradci apod.).

5. Společnost se zavazuje zajistit, garantuje a odpovídá za to, že povinnosti dle tohoto článku 
bude dodržovat Zástupce Společnosti též mimo rámec svého angažmá ve Společnosti.

6. Ustanovení tohoto článku jsou účinná i po zániku účinnosti této smlouvy, a to po dobu, po niž 
bude ČT důvodně považovat své důvěrné informace za hodné ochrany dle tohoto článku.

VI.
Další ujednání, ukončení smlouvy, sankce

2. Smluvní strany jsou oprávněny od této smlouvy odstoupit výlučně a pouze v případech 
sjednaných v tomto odstavci. ČT je bez dalšího oprávněna písemně odstoupit od této 
smlouvy, poruší-li Společnost tuto smlouvu podstatným způsobem, nebo opakovaně (ať už 
podstatným, nebo nepodstatným způsobem). ČT je dále oprávněna písemně odstoupit od této 
smlouvy, poruší-li Společnost tuto smlouvu (ať už podstatným, nebo nepodstatným
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způsobem) a nezjedná-li nápravu, a to ani v dodatečné přiměřené lhůtě stanovené v písemné 
výzvě od ČT. Poskytne-li však ČT Společnosti ze své vůle v případě dle věty druhé tohoto 
odstavce lhůtu k nápravě, může odstoupit od této smlouvy pouze po jejím marném uplynutí. 
Společnost je oprávněna písemně odstoupit od této smlouvy v případě, že ČT bude v prodlení 
se zaplacením odměny dle čl. III. odst. 1 této smlouvy (resp. její části) delším než 30 dnů a 
nezaplatí dlužnou odměnu (resp. její část) ani v dodatečné přiměřené lhůtě stanovené v 
písemné výzvě od Společnosti. Smluvní strany se přitom dohodly, že ve všech případech dle 
tohoto odstavce je ČT dle svého výhradního uvážení oprávněna odstoupit od této smlouvy 
buď ohledně celého plnění Společnosti, nebo ohledně nesplněného zbytku plnění Společnosti; 
pro odstoupení ze strany Společnosti platí v tomto ohledu § 2004 občanského zákoníku. 
Smluvní strany pro vyloučení všech pochybností výslovně sjednávají, že částečným 
odstoupením kterékoli ze smluvních stran od této smlouvy nebudou dotčena práva poskytnutá 
ČT touto smlouvou ve vztahu k Dílu převzatému ČT, resp. též další ujednání, u kterých to 
plyne z povahy věci; tato ujednání tedy zůstávají nadále platná a účinná. V případě 
částečného odstoupení kterékoli ze smluvních stran od této smlouvy náleží Společnosti pouze 
alikvotní část odměny dle čl. III. odst. 1 této smlouvy za plnění, které Společnost před tím, než 
došlo k odstoupení, poskytla ČT v souladu s touto smlouvou; tímto ujednáním nejsou dotčena 
práva na smluvní pokutu a/nebo náhradu škody. V případě odstoupení kterékoli ze smluvních 
stran od této smlouvy ohledně celého plnění Společnosti nenáleží Společnosti žádná odměna 
ani jiné plnění, s výjimkou případné náhrady škody v případě odstoupení ze strany 
Společností. Společnost je povinna vrátit ČT již vyplacenou odměnu, resp. část odměny, na 
kterou ztratila nárok. Smluvní strany pro vyloučení všech pochybností výslovně sjednávají, že 
použití § 2005 na odstoupení není dotčeno.

3. Kterákoli ze smluvních stran je oprávněna tuto smlouvu písemně vypovědět, a to z jakéhokoli 
důvodu nebo bez udání důvodu, s dvouměsíční výpovědní lhůtou, která započne běžet ode 
dne doručení výpovědi druhé smluvní straně. ČT je dále oprávněna tuto smlouvu písemně 
vypovědět bez výpovědní doby (tj. s okamžitým účinkem ke dni doručení výpovědí 
Společnosti), pokud Společnost není schopna tuto smlouvu plnit z důvodu nemoci nebo 
zranění čí jiné zdravotní indispozice Zástupce Společnosti a/nebo z důvodu překážky vyšší 
moci po dobu nejméně 30 dnů; tím není dotčeno právo ČT na odstoupení od této smlouvy 
v jiných případech. V případech dle tohoto odstavce náleží Společnosti pouze alikvotní část 
odměny dle čl. III. odst. 1 této smlouvy za plnění, které Společnost před tím, než jí byla 
doručena výpověď, poskytla ČT v souladu s touto smlouvou.

4. Smluvní strany se dohodly, že zánikem této smlouvy nebude dotčena platnost a účinnost 
ujednání čl. IV., čl. V. této smlouvy. Smluvní strany jsou si vědomy, že vzhledem k účelu této 
smlouvy není neomezená platnost a účinnost výše uvedených ujednání sjednána bez 
závažného důvodu. Společnost se přitom v souladu s § 2000 občanského zákoníku tímto 
výslovně vzdává práva domáhat se zrušení neomezeně platných a účinných ujednání 
uvedených v tomto odstavci z důvodu délky sjednané doby jejich trvání a/nebo z důvodu 
podstatné změny okolností.

VII.
Závěrečná ustanovení

1. Tato smlouva je účinná dnem podpisu oběma smluvními stranami a uzavírá se na dobu 
určitou, a to do 31. prosince 2016. V případě, že některá ze smluvních stran nesdělí písemně 
nebo e-mailem druhé smluvní straně, že na pokračování smlouvy již nemá zájem, obnovuje 
se tato smlouva na další kalendářní rok do 31. prosince 2017.

2. Společnost tímto v zastoupení Zástupce Společností uděluje ČT souhlas se zařazením jména, 
příjmení, data narození, identifikačního čísla (popřípadě též DIČ), adresy sídla a místa 
trvalého pobytu, popřípadě též kontaktní adresy Zástupce Společnosti do počítačové 
databáze spravované ČT a k využití uvedených osobních údajů Zástupce Společnosti pro 
účely další spolupráce mezi ČT a Zástupcem Společnosti a/nebo Společností.

3. ČT je oprávněna započíst jakoukoli svou pohledávku za Společností (včetně pohledávky na 
úhradu jakékoli smluvní pokuty a/nebo na náhradu škody) proti pohledávce Společnosti za ČT 
na úhradu odměny dle čl. III. odst. 1 této smlouvy a/nebo proti jakékoli jiné pohledávce
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Společnosti za ČT, a to splatnou či nesplatnou, popřípadě v budoucnu vzniklou pohledávku 
ČT proti splatné čl nesplatné, popřípadě v budoucnu vzniklé pohledávce Společnosti.

4. V záležitostech touto smlouvou výslovně neupravených se právní vztahy mezi smluvními 
stranami založené touto smlouvou řídí právním řádem České republiky, zejména zákonem č. 
89/2012 Sb., občanský zákoník (v této smlouvě se označuje jako „občanský zákoník“). 
Případné spory mezi smluvními stranami budou řešeny především dohodou, přičemž 
nedohodnou-li se smluvní strany na řešení určitého sporu, budou kjeho řešení příslušné 
soudy České republiky.

5. Smluvní strany se dohodly, že jakékoli změny této smlouvy mohou být prováděny výlučně a 
pouze písemnými dodatky k této smlouvě podepsanýml oběma smluvními stranami.

6. V případě, že se ke kterémukoli ustanovení této smlouvy či k jeho části podle zákona jako ke 
zdánlivému právnímu jednání nepřihlíží, nebo že kterékoli ustanovení této smlouvy čl jeho 
část je nebo se stane neplatným, neúčinným a/nebo nevymahatelným, oddělí se v příslušném 
rozsahu od ostatních ujednání této smlouvy a nebude mít žádný vliv na platnost, účinnost a 
vymahatelnost ostatních ujednání této smlouvy. Smluvní strany se zavazují nahradit takové 
zdánlivé, nebo neplatné, neúčinné a/nebo nevymahatelné ustanovení či jeho část 
ustanovením novým, které bude platné, účinné a vymahatelné a jehož věcný obsah a 
ekonomický význam bude shodný nebo co nejvíce podobný nahrazovanému ustanovení tak, 
aby účel a smysl této smlouvy zůstal zachován.

7. Smluvní strany se dohodly, že na sebe přebírají nebezpečí změny okolností a ponese jej 
každá smluvní strana sama za sebe. Ustanovení § 1766 občanského zákoníku se nepoužije.

8. Smluvní strany se dohodly, že § 577 občanského zákoníku se nepoužije, neboť určení 
množstevního, časového, územního a jiného rozsahu je pevně určeno autonomní dohodou 
smluvních stran.

9. Smluvní strany se dohodly, že zvyklosti ani zavedená praxe stran nemají přednost před 
ustanoveními této smlouvy ani před ustanoveními zákona. Smluvní strany pro vyloučení všech 
pochybností výslovně uvádějí, že tato smlouva nebyla uzavřena adhezním způsobem.

10. Tato smlouva se vyhotovuje ve dvou stejnopisech splatností originálu, z nichž každá ze 
smluvních stran obdrží po jednom.

11. Pro případ, že by se prohlášení a garance Společnosti dle čl. IV. odst. 4 této smlouvy ukázaly 
(ať už zcela, nebo zčásti) jako nepravdivé, resp. ČT nenabyla kterékoli z práv, včetně práv 
tvořících součást Licence, které měla touto smlouvou nabýt, a/nebo že by Společnost nebyla 
oprávněna ke kterémukoli právnímu jednání v zastoupení Zástupce Společností uvedenému 
v této smlouvě, níže podepsaný Zástupce Společnosti, jakožto samostatná fyzická osoba (tj. 
nikoli v zastoupení Společnosti), svým podpisem této smlouvy též (tj. vedle podepsání, resp. 
uzavření této smlouvy za Společnost) poskytuje ČT bezúplatně veškerá práva, včetně práv 
tvořících součást Licence, která měla ČT touto smlouvou nabýt, ale nestalo se tak, a to vždy 
se zpětnou účinností ode dne, kdy měla ČT dané právo nabýt, což ČT přijímá, a/nebo činí 
veškerá právní jednání uvedená v této smlouvě, k nimž nebyla Společnost v jeho zastoupení 
oprávněna.

V Praze dne V Praze dne 2.5.2016

Česká televize BVA International s.r.o.

ředitel vývoje pořadů a programových 
formátů
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